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01LISTA 
PRODU
KTÓW

POWRÓT 
DO TREŚCI

* Przed instalacją i użyciem należy upewnić się, że następujące akcesoria są 
kompletne.

（Baterie lub śrubokręt nie znajdują się na wyposażeniu i należy je zakupić osobno ）

Jednostka 
główna

Hopper Miska na 
żywność ze 
stali 
nierdzewnej
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Osuszacz AdapterInstrukcja obsługi
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02OPIS 
PRODUKT
U

POWRÓT 
DO TREŚCI

Pr

zegroda 

pokrywy

Przycisk 
zwalniający 
pokrywę

Okno

Hopper

Dozowanie 
żywności

Łopatki

Dozowanie
Moduł

Jednostk

a główna 
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kamery

Miska na 
żywność ze 
stali 
nierdzewnej

Mikrofon

* Uwaga: aby zapewnić lepsze wrażenia użytkownika, będziemy wprowadzać okresowe 
ulepszenia produktów. Zdjęcia produktów pokazano wyłącznie w celach ilustracyjnych. 
Rzeczywisty produkt może różnić się o d  p r z e d s t a w i o n e g o  na opakowaniu. W 
przypadku jakichkolwiek rozbieżności należy odnieść się do rzeczywistego produktu.
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POWRÓT 
DO TREŚCI

Przycisk 
PUSH

Wskaźnik 
świetlny

Ustawienia Wi-Fi
Przycisk

Wejście 

zasilania 

głośnika

Zbiornik 
01 Przycisk 
podawania

Przycisk 
podawania 
zasobnika 02
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03INSTALACJA 
PRODUKT
U

POWRÓT 
DO TREŚCI

3.1 Instalacja jednostki głównej
① Umieść jednostkę główną na równym podłożu lub biurku.
② Podnieś zbiornik, wyrównaj wycięcia po obu stronach z przyciskiem PUSH na 
głównym panelu.
i umieść ją pionowo w dół.
③ Naciśnij i przytrzymaj przyciski PUSH, aż zostaną całkowicie zablokowane w 
wycięciach.
④ Umieść miskę na żywność ze stali nierdzewnej w uchwycie miski na żywność.

3.2 Podłączanie zasilacza
Wyjmij przewód zasilacza i podłącz go do wejścia zasilania z tyłu urządzenia.
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Wnętrze pokrywy

3.3 Instalacja baterii zapasowych
① Wykręć śrubę i zdejmij pokrywę baterii.
② Wyjmij cztery baterie D i umieść je w komorze baterii.
(Zwróć uwagę na orientację dodatnich i ujemnych końców).
③ Załóż z powrotem pokrywę baterii i dokręć śrubę.
Wybierz, czy chcesz zainstalować baterie w oparciu o osobiste rzeczywiste 
potrzeby użytkowania.

POWRÓT 
DO TREŚCI

(Baterie należy zakupić osobno i można używać wyłącznie baterii alkalicznych).
* Uwaga: Gdy poziom naładowania baterii jest niski, należy je wymienić na 
czas. Baterie należy sprawdzić i wymienić przed pozostawieniem urządzenia 
bez nadzoru przez dłuższy czas.

Baterie alkaliczne D *4

Pokrywa baterii

3.4 Instalacja osuszacza
① Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
zwalniania pokrywy po prawej stronie, 
a następnie podnieś pokrywę, aby ją 
zdjąć.

② Otworzyć komorę ze środkiem 
pochłaniającym wilgoć, wyjąć pakiet 
ze środkiem pochłaniającym wilgoć i 
położyć go.
równomiernie w komorze, a następnie 
zamknąć osuszacz.

DESICCANT

Komora 
osuszacza

Dół
jednostk
a główna
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04SPOSÓB UŻYCIA

POWRÓT DO 
TREŚCI

4.1 Dodawanie karmy dla zwierząt
① Dodaj karmę dla zwierząt (nie przekraczaj linii MAX) W zależności od potrzeb w 
zbiorniku 01 i zbiorniku 02 można umieścić dwie różne karmy dla zwierząt.
* Uwaga: Nie wyciągaj przegrody, jeśli w środku znajduje się jedzenie.
* Zalecany rozmiar krokietów suchej karmy ≤12 mm (0,47 cala)
* Zalecany rozmiar krokietów liofilizowanej żywności ≤9 mm (0,35 cala)

② Zakryj pokrywę: Włóż tylną część pokrywy do dwóch otworów nad zbiornikiem.



POWRÓT DO 
TREŚCI

-
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Lampka 
kontrolna

Status

Białe światło 
miga powoli

Urządzenie nie jest 
połączone z siecią Wi-Fi

Białe światło 
miga szybko Urządzenie łączy się z siecią 

Wi-Fi
Białe światło jest 
stale włączone

Urządzenie jest połączone z 
Wi-Fi (kamera nie działa)

Zielone światło 
świeci się stale

Urządzenie jest połączone z 
Wi-Fi (kamera działa)

Lampka kontrolna

4.2 Wskaźnik świetlny
Wskaźnik świetlny można włączyć/wyłączyć w 
aplikacji. Wskaźnik nie świeci się w trybie baterii.

4.3 Karmienie ręczne
Wybierz przycisk zbiornika 01 lub 
02. Naciśnij przycisk, aby rozpocząć 
dozowanie;
Zwolnij przycisk, aby zakończyć dozowanie.

Przycisk 
podawania 
zasobnika 01

Przycisk 
podawania 
zasobnika 02



POWRÓT DO 
TREŚCI

* Uwaga: Aby zapewnić najlepszą możliwą obsługę i 
optymalizację funkcji, oprogramowanie sprzętowe 
produktu będzie aktualizowane nieregularnie. Należy 
zapoznać się z rzeczywistymi sytuacjami i niezwłocznie 
zaktualizować oprogramowanie sprzętowe za 
pomocą aplikacji PETKIT.-13-

9:41

Witaj, PETKIT

Urządzenie

智小能佩双智子能星猫喂牌食器

5  
进食次数

0h 8h 16h 24h
0h 8h 16h 24h

下次电出量粮：时1间00：%19:30

4.4 Wiązanie i aktywacja aplikacji
① Pobierz i zainstaluj aplikację PETKIT:

Pobierz aplikację PETKIT ze 
sklepu App Store lub Android 
Store

② Dodaj urządzenie
Otwórz aplikację PETKIT i wejdź na jej stronę główną; kliknij "+" w prawym górnym rogu 
ekranu.
aby wybrać i dodać "PETKIT YUMSHARE DUAL-HOPPER WITH CAMERA".

Dostępne w 
sklepach 
Android TM

Pobierz na stronie

App Store



POWRÓT DO 
TREŚCI

* Uwaga: Aby zapewnić najlepszą możliwą obsługę i 
optymalizację funkcji, oprogramowanie sprzętowe 
produktu będzie aktualizowane nieregularnie. Należy 
zapoznać się z rzeczywistymi sytuacjami i niezwłocznie 
zaktualizować oprogramowanie sprzętowe za 
pomocą aplikacji PETKIT.-14-

③ Rozpoczęcie połączenia
W stanie uruchamiania naciśnij i przytrzymaj przycisk konfiguracji Wi-Fi przez 5 sekund, 
aż wskaźnik
na urządzeniu zacznie szybko migać; kliknij Dalej, aby skonfigurować Wi-Fi, a 
aplikacja rozpocznie łączenie z urządzeniem. Poczekaj, aż aplikacja wyświetli 
komunikat o pomyślnej konfiguracji.
* Ten produkt obsługuje Wi-Fi 2,4 GHz, ale nie 5 GHz. Upewnij się, że włączyłeś
2.4 podczas podłączania urządzenia do Internetu.



POWRÓT DO 
TREŚCI

* Uwaga: Aby zapewnić najlepszą możliwą obsługę i 
optymalizację funkcji, oprogramowanie sprzętowe 
produktu będzie aktualizowane nieregularnie. Należy 
zapoznać się z rzeczywistymi sytuacjami i niezwłocznie 
zaktualizować oprogramowanie sprzętowe za 
pomocą aplikacji PETKIT.-15-

④ Przeczytaj wytyczne dotyczące użytkowania
Po pomyślnym połączeniu urządzenia z aplikacją PETKIT po raz pierwszy, aby zapewnić
bezpieczeństwo zwierząt domowych i prawidłowe użytkowanie produktu, należy 
uważnie przeczytać wytyczne dotyczące użytkowania i odpowiednio korzystać z 
produktu zgodnie z instrukcjami.



* Uwaga: Aby zapewnić najlepszą możliwą obsługę i 
optymalizację funkcji, oprogramowanie sprzętowe 
produktu będzie aktualizowane nieregularnie. Należy 
zapoznać się z rzeczywistymi sytuacjami i niezwłocznie 
zaktualizować oprogramowanie sprzętowe za 
pomocą aplikacji PETKIT.-16-

05OPIS FUNKCJI 
APLIKACJI

POWRÓT DO 
TREŚCI

5.1 Strona główna urządzenia

① Wideo w czasie rzeczywistym：
Zobacz status swojego zwierzaka w 
czasie rzeczywistym.

② VLOG：
Kliknij przycisk "  ", a system
Automatycznie generuj vlogi swojego 
zwierzaka. W tej sekcji wyświetlane są 
filmy z ostatnich 7 dni.

③ YUMSHARE dzisiaj (oś czasu) ：
Przechwycone klipy są kategoryzowane 
jako wizyty,
jeść i karmić się za pomocą 
algorytmu AI. Możesz kliknąć 
dowolną z nich, aby uzyskać więcej 
szczegółów.
* Tylko zdjęcia mogą być wyświetlane, gdy 
PETKIT
Usługa Care+ Cloud nie jest subskrybowana. 
Proszę
Subskrybuj usługę, jeśli chcesz korzystać z 
takich funkcji, jak odtwarzanie pełnych 
klipów, momentów i przyspieszanie 
odtwarzania. Szczegółowe zasady znajdują 
się w Umowie o świadczenie usług 
PETKIT Care+.



* Uwaga: Aby zapewnić najlepszą możliwą obsługę i 
optymalizację funkcji, oprogramowanie sprzętowe 
produktu będzie aktualizowane nieregularnie. Należy 
zapoznać się z rzeczywistymi sytuacjami i niezwłocznie 
zaktualizować oprogramowanie sprzętowe za 
pomocą aplikacji PETKIT.-17-

④ Przyciski funkcyjne



POWRÓT DO 
TREŚCI
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④ Opis przycisków funkcyjnych

Dodatkowe karmienie

Kliknij go, aby natychmiast dozować 
karmę dla swoich zwierząt.
(Pilot zdalnego sterowania jest obsługiwany).

Interkom

Długie naciśnięcie przycisku "Intercom" 
spowoduje, że podajnik będzie nadawał 
jednocześnie to, co powiedziałeś, aby 
prowadzić dialog ze zwierzętami w 
czasie rzeczywistym.

Głos jest słyszalny tylko podczas 
odtwarzania filmów. (Mikrofon 
należy najpierw włączyć w aplikacji).

* Uwaga: Aby zapewnić najlepszą możliwą obsługę i 
optymalizację funkcji, oprogramowanie sprzętowe 
produktu będzie aktualizowane nieregularnie. Należy 



POWRÓT DO 
TREŚCI
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zapoznać się z rzeczywistymi sytuacjami i niezwłocznie 
zaktualizować oprogramowanie sprzętowe za 
pomocą aplikacji PETKIT.



POWRÓT DO 
TREŚCI

* Uwaga: Aby zapewnić najlepszą możliwą obsługę i 
optymalizację funkcji, oprogramowanie sprzętowe 
produktu będzie aktualizowane nieregularnie. Należy 
zapoznać się z rzeczywistymi sytuacjami i niezwłocznie 
zaktualizować oprogramowanie sprzętowe za 
pomocą aplikacji PETKIT.-20-

Plany żywieniowe

Ustaw czas karmienia i porcje, aby 
upewnić się, że zwierzę jest karmione na 
czas.



POWRÓT DO 
TREŚCI

* Uwaga: Aby zapewnić najlepszą możliwą obsługę i 
optymalizację funkcji, oprogramowanie sprzętowe 
produktu będzie aktualizowane nieregularnie. Należy 
zapoznać się z rzeczywistymi sytuacjami i niezwłocznie 
zaktualizować oprogramowanie sprzętowe za 
pomocą aplikacji PETKIT.-21-

5.2 Odtwarzanie filmów
Po zasubskrybowaniu usługi PETKIT Care+ Cloud kliknij oś czasu na ekranie
strona główna urządzenia do odtwarzania pełnych klipów, podświetlenie z opcjami 
przyspieszenia.

① Odtwarzanie z podświetleniem
Podgląd przyspieszonych 4-sekundowych filmów można wyświetlić, klikając je na osi 
czasu.



POWRÓT DO 
TREŚCI

* Uwaga: Aby zapewnić najlepszą możliwą obsługę i 
optymalizację funkcji, oprogramowanie sprzętowe 
produktu będzie aktualizowane nieregularnie. Należy 
zapoznać się z rzeczywistymi sytuacjami i niezwłocznie 
zaktualizować oprogramowanie sprzętowe za 
pomocą aplikacji PETKIT.-22-

② Odtwarzanie pełnych klipów
Przełącz znacznik na "Odtwarzanie", aby oglądać pełne klipy wideo.



POWRÓT DO 
TREŚCI

* Uwaga: Aby zapewnić najlepszą możliwą obsługę i 
optymalizację funkcji, oprogramowanie sprzętowe 
produktu będzie aktualizowane nieregularnie. Należy 
zapoznać się z rzeczywistymi sytuacjami i niezwłocznie 
zaktualizować oprogramowanie sprzętowe za 
pomocą aplikacji PETKIT.-23-

③ Przyspieszenie odtwarzania
Podczas odtwarzania pełnych klipów wideo, kliknij "  " w prawym górnym rogu, aby 
wybrać prędkość.
lub naciśnij i przytrzymaj środek ramki wideo, aby bezpośrednio przełączyć na 
odtwarzanie 2x.



POWRÓT DO 
TREŚCI

* Uwaga: Aby zapewnić najlepszą możliwą obsługę i 
optymalizację funkcji, oprogramowanie sprzętowe 
produktu będzie aktualizowane nieregularnie. Należy 
zapoznać się z rzeczywistymi sytuacjami i niezwłocznie 
zaktualizować oprogramowanie sprzętowe za 
pomocą aplikacji PETKIT.-24-

5.3 Usuwanie klipów 

wideo
Użytkownik ma prawo do usunięcia 
dowolnego filmu.

① Metoda 1:
Usuwanie filmów na osi czasu;

② Metoda 2:
Usuwanie filmów w VLOG. Kliknij przycisk
wideo, które chcesz usunąć, 
zmień jego znacznik odtwarzania 
na "Pełny" i kliknij "  " w prawym 
górnym rogu, aby usunąć wideo.



POWRÓT DO 
TREŚCI

* Uwaga: Aby zapewnić najlepszą możliwą obsługę i 
optymalizację funkcji, oprogramowanie sprzętowe 
produktu będzie aktualizowane nieregularnie. Należy 
zapoznać się z rzeczywistymi sytuacjami i niezwłocznie 
zaktualizować oprogramowanie sprzętowe za 
pomocą aplikacji PETKIT.-25-

5.4 Ochrona prywatności
① Uprawnienia kamery
Użytkownik ma prawo włączyć lub wyłączyć kamerę w zależności od potrzeb.

Jeśli jest wyłączona, żaden materiał wideo nie zostanie zarejestrowany.



POWRÓT DO 
TREŚCI

* Uwaga: Aby zapewnić najlepszą możliwą obsługę i 
optymalizację funkcji, oprogramowanie sprzętowe 
produktu będzie aktualizowane nieregularnie. Należy 
zapoznać się z rzeczywistymi sytuacjami i niezwłocznie 
zaktualizować oprogramowanie sprzętowe za 
pomocą aplikacji PETKIT.-26-

（1） Dostosowywanie okresów wykrywania kamery
Możesz spersonalizować przedziały czasowe włączania kamery, a poza nimi
kamera zostanie automatycznie wyłączona.



POWRÓT DO 
TREŚCI

* Uwaga: Aby zapewnić najlepszą możliwą obsługę i 
optymalizację funkcji, oprogramowanie sprzętowe 
produktu będzie aktualizowane nieregularnie. Należy 
zapoznać się z rzeczywistymi sytuacjami i niezwłocznie 
zaktualizować oprogramowanie sprzętowe za 
pomocą aplikacji PETKIT.-27-

（2） Stan wskaźnika świetlnego
Gdy kamera jest włączona, kontrolka świeci na zielono; gdy jest wyłączona, kontrolka 
świeci na biało.



POWRÓT DO 
TREŚCI

* Uwaga: Aby zapewnić najlepszą możliwą obsługę i 
optymalizację funkcji, oprogramowanie sprzętowe 
produktu będzie aktualizowane nieregularnie. Należy 
zapoznać się z rzeczywistymi sytuacjami i niezwłocznie 
zaktualizować oprogramowanie sprzętowe za 
pomocą aplikacji PETKIT.-28-

② Uprawnienia mikrofonu
Użytkownik ma prawo włączyć lub wyłączyć mikrofon w zależności od potrzeb.

Jeśli jest wyłączona, żaden materiał wideo nie jest udźwiękowiony.



POWRÓT DO 
TREŚCI

* Uwaga: Aby zapewnić najlepszą możliwą obsługę i 
optymalizację funkcji, oprogramowanie sprzętowe 
produktu będzie aktualizowane nieregularnie. Należy 
zapoznać się z rzeczywistymi sytuacjami i niezwłocznie 
zaktualizować oprogramowanie sprzętowe za 
pomocą aplikacji PETKIT.-29-

③ Ochrona prywatności ramek w czasie rzeczywistym
Po włączeniu tej funkcji każda klatka wideo w czasie rzeczywistym zostanie rozmyta w 
celu ochrony przed uszkodzeniem.
prywatności po wejściu na stronę główną urządzenia.

Ramka wideo w czasie rzeczywistym



POWRÓT DO 
TREŚCI
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5.5 Dodatkowe uwagi
Cykliczne filmy wideo przechowywane w chmurze
Zawartość odtwarzania jest oparta na cyklicznym przechowywaniu ograniczonym 
czasowo, a dane poza nią są przechowywane w pamięci masowej.
Limit czasu jest okresowo usuwany. Wszystkie filmy można pobierać i przeglądać w 
albumach lokalnych i albumach aplikacji w telefonie. (np. 7-dniowa pętla wideo oznacza, 
że filmy lub zdjęcia zapisane w ciągu ostatnich 7 dni zostaną zachowane z wyjątkiem 
dzisiejszego, a w międzyczasie zawartość z dnia poprzedzającego ostatnie 7 dni 
zostanie automatycznie wyczyszczona).

② Usługa PETKIT Care+ w chmurze
Usługę można zakupić dla każdego podajnika z kamerą za pośrednictwem aplikacji, 
aby cieszyć się
takie usługi jak wykrywanie zwierząt, odtwarzanie wideo w jakości Full HD 
przechowywanego w chmurze i HD Moments, które podlegają aktualnemu 
opisowi. Obsługiwane są wielokrotne zakupy Usługi. Personel PETKIT zapewni 
aktualizację lub rozszerzenie usługi zgodnie z atrybutami zakupionej usługi. 
Usługę w chmurze można przenieść na inne urządzenie raz w roku. Należy 
pamiętać, że usługa w chmurze jest produktem wirtualnym, więc po zakupie nie 
podlega zwrotowi.

 Kliknij, aby sprawdzić elementy umowy PETKIT Care+ Cloud Service 
Agreement.

https://api.petkt.com/web-bs/description/DESCRIPTION_PROTOCOL
https://api.petkt.com/web-bs/description/DESCRIPTION_PROTOCOL
https://api.petkt.com/web-bs/description/DESCRIPTION_PROTOCOL
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pojemnik
Dół

CZYSZCZENIE 
I 
KONSERWACJ
A

POWRÓT 
DO TREŚCI

① Otwórz pokrywę, aby wyjąć środek 
osuszający, wyciągnij przegrodę 
pionowo do góry,
a następnie wyjąć miskę z jedzeniem.

② Przytrzymaj środkowymi palcami 
przyciski PUSH po obu stronach 
urządzenia głównego,
i podnieść go jednocześnie, aby wyjąć 
zbiornik.

③ Wyciągnąć łopatki dozujące żywność w zbiorniku.
Obróć zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby zdjąć pokrywę wirnika i wyjąć wirnik.

Obrót zgodnie z ruchem wskazówek zegara

Łopatki do dozowania 
żywności

④ Wyczyść zbiornik, łopatki, pokrywę wirnika, wirnik, górną 
pokrywę oraz

Wirnik

Pokryw
a 
wirnika

Z kolei do miski na karmę zaleca się dodanie odpowiedniej ilości detergentu i 
dokładne wypłukanie.
⑤ Po wyczyszczeniu poczekaj, aż każda część całkowicie wyschnie i zamontuj je z 
powrotem po kolei.

DESICCANT
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(* Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat czyszczenia i konserwacji, obejrzyj 
odpowiedni film).

Do czyszczenia wnętrza zbiornika należy używać gąbki lub miękkiej 
ściereczki, nie należy używać twardych narzędzi czyszczących, aby 
uniknąć zarysowania plastikowych części i wpływu na normalne 
działanie czujnika. Jednostki głównej nie można zanurzać ani moczyć 
w wodzie, można ją przetrzeć wilgotną chusteczką.
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07VIDEO GUIDE

POWRÓT DO 
TREŚCI

7.1 Wideo z instalacji i użytkowania
Skopiuj adres URL filmu i otwórz go w przeglądarce, aby go obejrzeć.

https://youtu.be/yYALvk-wNhY

7.2 Wideo z czyszczenia i konserwacji
Skopiuj adres URL filmu i otwórz go w przeglądarce, aby go obejrzeć.

https://youtu.be/gyh2mUKjglY

https://youtu.be/yYALvk-wNhY
https://youtu.be/gyh2mUKjglY


-34-

08PODSTAWOWE 

SPECYFIKACJE

POWRÓT DO 
TREŚCI

Nazwa produktu PETKIT YUMSHARE DUAL-HOPPER Z KAMERĄ 
INTELIGENTNY KARMNIK DLA ZWIERZĄT 
DOMOWYCH

Model produktu P591

Materiał produktu ABS, stal nierdzewna 304

Wymiary produktu 362 * 293 * 247,5 mm (14,2 * 11,5 * 9,7 cala)

Pojemność

Waga produktu

5L (01 zbiornik 2L, 02 zbiornik 3L)

około 2,5 kg (5,5 funta)

Wejście znamionowe 6V 2A

Moc znamionowa 4W

Połączenie 
bezprzewodowe

Wi-Fi

Zakres zastosowania koty i psy małych ras

Utylizacja
Europejska dyrektywa 2012/19/WE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego (WEEE) wymaga, aby stare urządzenia elektryczne gospodarstwa 
domowego nie były wyrzucane do zwykłego strumienia niesortowanych odpadów 
komunalnych. Stare urządzenia muszą być z b i e r a n e  oddzielnie w celu optymalizacji 
odzysku i recyklingu zawartych w nich materiałów oraz zmniejszenia wpływu na zdrowie 
ludzi i środowisko. Przekreślony symbol "k o s z a  n a  kółkach" na produkcie przypomina 
o obowiązku selektywnej z b i ó r k i  zużytych urządzeń. Konsumenci powinni 
skontaktować się z lokalnymi władzami lub sprzedawcą w celu uzyskania informacji na 
temat prawidłowej utylizacji starego urządzenia.
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11

WIADOMOŚĆ DO 
NASZYCH 
CENIONYCH 
KLIENTÓW

POWRÓT 
DO TREŚCI

· Dziękujemy za zakup PETKIT YUMSHARE DUAL-HOPPER WITH CAMERA SMART PET 
FEEDER.

· Przed rozpoczęciem korzystania z produktu należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi. 
Konfigurując i używając
tego produktu, użytkownik potwierdza, że przeczytał i zaakceptował niniejsze zasady 
bezpieczeństwa.
wytyczne wymienione poniżej.

· Nie ponosimy i nie będziemy ponosić odpowiedzialności za jakiekolwiek wypadki lub 
obrażenia wynikające z niewłaściwego użytkowania tego produktu.

· PETKIT zastrzega sobie prawo do interpretacji i zmian.

INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA 
UŻYTKOWNIKA

* Nieprzestrzeganie wskazówek bezpieczeństwa opisanych poniżej może 
spowodować nieprawidłowe działanie produktu lub inne nieprzewidziane wypadki.

· Produkt należy zainstalować i używać zgodnie z instrukcjami zawartymi w podręczniku 
użytkownika.

· Nie zaleca się stosowania tego produktu u zwierząt poniżej trzeciego miesiąca życia.
· Nie zarysowuj ani nie poleruj kamery ostrymi przedmiotami.
· Wyłącznie do użytku w pomieszczeniach. Nie wystawiać produktu na bezpośrednie działanie 
promieni słonecznych przez dłuższy c z a s . Nie umieszczać urządzenia w pobliżu 
otwartego ognia.

· Urządzenie wykorzystuje niskie napięcie. Jednak zwierzęta domowe mogą nadal 
powodować upływ prądu, jeśli żują przewód zasilający. Należy poinstruować zwierzęta, 
aby prawidłowo korzystały z produktu.

· Należy używać oryginalnego adaptera, w przeciwnym razie może on uszkodzić urządzenie lub 
spowodować zagrożenie bezpieczeństwa.

· Upewnij się, że urządzenie zostało umieszczone na równej powierzchni. Nie należy 
przewracać urządzenia, ponieważ może ono nie działać prawidłowo.

· Nie należy wrzucać do pojemnika suchej karmy dla zwierząt domowych, ponieważ 
urządzenie nie będzie działać prawidłowo, a nawet może zagrażać bezpieczeństwu 
zwierzęcia.

· Aby zapobiec przewróceniu urządzenia przez zwierzę, zalecamy umieszczenie go w rogu lub 
przy ścianie.

· Aby zapobiec upadkowi urządzenia i zranieniu zwierzęcia lub uszkodzeniu mienia, nie 

10
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należy umieszczać urządzenia na podwyższeniu.
· Jednostka główna produktu nie może być moczona lub zanurzana w wodzie, a 
urządzenie nie powinno być używane w wilgotnym środowisku.

· Jeśli chcesz zaprzestać korzystania z urządzenia, pamiętaj o wyjęciu baterii i odłączeniu 
zasilacza, a przed przechowywaniem wyczyść i wysusz urządzenie.

· Przed przeniesieniem urządzenia należy odłączyć przewód zasilający.
· Dzieci powinny używać tego produktu pod nadzorem dorosłych.
· Naprawy powinny być wykonywane pod nadzorem profesjonalisty, aby uniknąć zagrożeń dla 
bezpieczeństwa.

· Jeśli musisz wyjść, sprawdź baterię w komorze baterii, aby upewnić się, że jest 
wystarczająco naładowana (to urządzenie może używać tylko baterii alkalicznych).
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POWRÓT 
DO TREŚCI

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Działanie podlega następującym 
dwóm warunkom:
(1) To urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń i
(2) to urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia, które 
mogą powodować niepożądane działanie.

Ostrzeżenie FCC:

Wszelkie zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę 
odpowiedzialną za zgodność, mogą unieważnić prawo użytkownika do korzystania z 
urządzenia.
Uwaga: To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla 
urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Ograniczenia te mają na 
celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach 
domowych. To urządzenie generuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a 
jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie z instrukcjami, może powodować szkodliwe 
zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w 
konkretnej instalacji. Jeśli to urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze 
radiowym lub telewizyjnym, co można stwierdzić poprzez wyłączenie i włączenie 
urządzenia, zachęca się użytkownika do podjęcia próby usunięcia zakłóceń za pomocą 
jednego lub kilku z poniższych środków:
-Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.
-Zwiększenie odległości między urządzeniem a odbiornikiem.

-Podłącz urządzenie do gniazdka w obwodzie innym niż ten, do którego podłączony jest 
odbiornik.
Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu 
uzyskania pomocy.

Urządzenie zostało ocenione pod kątem spełnienia ogólnych wymagań dotyczących ekspozycji na 
fale radiowe.

To urządzenie jest zgodne z limitami ekspozycji na promieniowanie FCC określonymi 
dla niekontrolowanego środowiska. Anteny używane w tym urządzeniu muszą być 
zainstalowane i używane w odległości co najmniej 20 cm od wszystkich osób.

Ostrzeżenie IC

- Angielski:
To urządzenie jest zgodne z normami RSS zwolnionymi z licencji Industry Canada. Działanie 
podlega następującym dwóm warunkom:
(1) To urządzenie nie może powodować zakłóceń i
(2) to urządzenie musi akceptować wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą 
powodować niepożądane działanie urządzenia.

- Francuski:
Niniejszy dokument jest zgodny z przepisami CNR dotyczącymi przemysłu kanadyjskiego 
mającymi zastosowanie do urządzeń radiowych zwolnionych z licencji.
L'exploitationestautorisée
aux deux conditions suivantes:
(1) urządzenie nie może wytwarzać brouillage, et
(2) użytkownik urządzenia powinien akceptować wszelkie zanieczyszczenia 
radioelektryczne, nawet jeśli zanieczyszczenia te mogą pogorszyć jego działanie.



Urządzenie zostało zatwierdzone do użytku w krajach UE i dlatego posiada oznaczenie CE. Cała 

niezbędna dokumentacja jest dostępna na stronie internetowej: www.obroza-elektryczna.pl Zmiany 

parametrów technicznych, funkcji i błędy w druku są zastrzeżone. 

Serwis i dystrybucja 

Reedog s.r.o 

Sedmidomky 459/8 

101 00 Praga 10 

Czechy 

Tel: +48 579 061 399 

E-mail: info@obroza-elektryczna.pl 


